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Articoli tratti dal Testo provvisorio del 

“Trattato che adotta una Costituzione per l’Europa” 

CIG 87/04, Bruxelles, 6 agosto 2004∗

 
 
ARTICOLO I‐2 
Valori dellʹUnione 
 
LʹUnione  si  fonda  sui  valori  del  rispetto  della  dignità  umana,  della  libertà,  della 
democrazia,  dellʹuguaglianza,  dello  Stato  di  diritto  e  del  rispetto  dei  diritti  umani, 
compresi i diritti delle persone appartenenti a una minoranza. Questi valori sono comuni 
agli Stati membri in una società caratterizzata dal pluralismo, dalla non discriminazione, 
dalla tolleranza, dalla giustizia, dalla solidarietà e dalla parità tra donne e uomini. 
 
 
ARTICOLO I‐3 
Obiettivi dellʹUnione 
 
1.  LʹUnione  si prefigge di promuovere  la pace,  i  suoi valori  e  il benessere dei  suoi 

popoli. 
 
2.  LʹUnione offre  ai  suoi  cittadini uno  spazio di  libertà,  sicurezza  e giustizia  senza 

frontiere  interne  e un mercato  interno nel  quale  la  concorrenza  è  libera  e non  è 
falsata. 

 
3.  LʹUnione si adopera per lo sviluppo sostenibile dellʹEuropa, basato su una crescita 

economica equilibrata e sulla stabilità dei prezzi, su unʹeconomia sociale di mercato 
fortemente competitiva, che mira alla piena occupazione e al progresso sociale, e su 
un  elevato  livello  di  tutela  e  di miglioramento  della  qualità  dellʹambiente.  Essa 
promuove il progresso scientifico e tecnologico. 

 
LʹUnione combatte lʹesclusione sociale e le discriminazioni e promuove la giustizia 
e la protezione sociali, la parità tra donne e uomini, la solidarietà tra le generazioni 
e la tutela dei diritti del minore. 
 
Essa promuove la coesione economica, sociale e territoriale, e la solidarietà tra gli 
Stati membri. 
 
Essa  rispetta  la  ricchezza della  sua diversità  culturale  e  linguistica  e vigila  sulla 
salvaguardia e sullo sviluppo del patrimonio culturale europeo. 

 
4.  Nelle relazioni con il resto del mondo lʹUnione afferma e promuove i suoi valori e 

interessi. Contribuisce alla pace, alla sicurezza, allo sviluppo sostenibile della Terra, 
alla  solidarietà  e  al  rispetto  reciproco  tra  i popoli,  al  commercio  libero  ed  equo, 

                                                 
∗ L’intero documento è disponibile alla pagina web del Consiglio dell’Unione europea, http://ue.eu.int/it 
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allʹeliminazione della povertà e alla tutela dei diritti umani, in particolare dei diritti 
del minore, e alla rigorosa osservanza e allo sviluppo del diritto internazionale, in 
particolare al rispetto dei principi della Carta delle Nazioni Unite. 

 
5.  LʹUnione  persegue  i  suoi  obiettivi  con  i  mezzi  appropriati,  in  ragione  delle 

competenze che le sono attribuite nella Costituzione. 
 
 
ARTICOLO I‐6 
Diritto dellʹUnione 
 
La  Costituzione  e  il  diritto  adottato  dalle  istituzioni  dellʹUnione  nellʹesercizio  delle 
competenze a questa attribuite prevalgono sul diritto degli Stati membri. 
 
 
ARTICOLO I‐15 
Coordinamento delle politiche economiche e occupazionali 
 
1.  Gli Stati membri coordinano le loro politiche economiche nellʹambito dellʹUnione. 

A tal fine il Consiglio dei ministri adotta delle misure, in particolare gli indirizzi di 
massima per dette politiche. 
 
Agli Stati membri la cui moneta è lʹeuro si applicano disposizioni specifiche. 
 

2.  LʹUnione  prende  misure  per  assicurare  il  coordinamento  delle  politiche 
occupazionali  degli  Stati membri,  in  particolare  definendo  gli  orientamenti  per 
dette politiche. 

 
3.  LʹUnione può prendere  iniziative per  assicurare  il  coordinamento delle politiche 

sociali degli Stati membri. 
 
 
ARTICOLO I‐33 
Atti giuridici dellʹUnione 
 
1.  Le istituzioni, per esercitare le competenze dellʹUnione, utilizzano come strumenti 

giuridici, conformemente alla parte III, la legge europea, la legge quadro europea, il 
regolamento europeo, la decisione europea, le raccomandazioni e i pareri. 

 
La  legge europea è un atto  legislativo di portata generale. È obbligatoria  in tutti i 
suoi elementi e direttamente applicabile in ciascuno degli Stati membri. 
 
La  legge  quadro  europea  è un  atto  legislativo  che vincola  tutti  gli  Stati membri 
destinatari  per  quanto  riguarda  il  risultato  da  raggiungere,  salva  restando  la 
competenza degli organi nazionali in merito alla scelta della forma e dei mezzi. 
 
Il  regolamento  europeo  è  un  atto  non  legislativo  di  portata  generale  volto 
allʹattuazione  degli  atti  legislativi  e  di  talune  disposizioni  specifiche  della 
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Costituzione.  Può  essere  obbligatorio  in  tutti  i  suoi  elementi  e  direttamente 
applicabile  in  ciascuno  degli  Stati  membri,  oppure  vincolare  lo  Stato  membro 
destinatario  per  quanto  riguarda  il  risultato  da  raggiungere,  salva  restando  la 
competenza degli organi nazionali in merito alla scelta della forma e dei mezzi. 
 
La decisione europea è un atto non legislativo obbligatorio in tutti i suoi elementi. 
Se designa dei destinatari, essa è obbligatoria soltanto nei confronti di questi. 
 
Le raccomandazioni e i pareri non hanno effetto vincolante. 

 
2.  In presenza di un progetto di atto legislativo, il Parlamento europeo e il Consiglio 

si astengono dallʹadottare atti non previsti dalla procedura legislativa applicabile al 
settore interessato. 

 
 
ARTICOLO I‐47 
Principio della democrazia partecipativa 
 
1.  Le  istituzioni danno ai cittadini e alle associazioni  rappresentative, attraverso gli 

opportuni  canali,  la possibilità di  far  conoscere  e di  scambiare pubblicamente  le 
loro opinioni in tutti i settori di azione dellʹUnione. 

 
2.  Le  istituzioni  mantengono  un  dialogo  aperto,  trasparente  e  regolare  con  le 

associazioni rappresentative e la società civile. 
 
3.  Al  fine  di  assicurare  la  coerenza  e  la  trasparenza  delle  azioni  dellʹUnione,  la 

Commissione procede ad ampie consultazioni delle parti interessate. 
 
4.  Cittadini dellʹUnione, in numero di almeno un milione, che abbiano la cittadinanza 

di un numero significativo di Stati membri, possono prendere lʹiniziativa dʹinvitare 
la  Commissione,  nellʹambito  delle  sue  attribuzioni,  a  presentare  una  proposta 
appropriata  su materie  in merito  alle quali  tali  cittadini  ritengono necessario un 
atto  giuridico  dellʹUnione  ai  fini  dellʹattuazione  della  Costituzione.  La  legge 
europea  determina  le  disposizioni  relative  alle  procedure  e  alle  condizioni 
necessarie per  la presentazione di una  iniziativa dei  cittadini,  incluso  il numero 
minimo di Stati membri da cui devono provenire. 

 
 
ARTICOLO I‐48 
Le parti sociali e il dialogo sociale autonomo 
 
LʹUnione  riconosce e promuove  il  ruolo delle parti sociali al suo  livello,  tenendo conto 
della diversità dei sistemi nazionali. Essa facilita il dialogo tra tali parti, nel rispetto della 
loro autonomia. 
 
Il vertice sociale trilaterale per la crescita e lʹoccupazione contribuisce al dialogo sociale. 
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ARTICOLO II‐88 
Diritto di negoziazione e di azioni collettive 
 
I lavoratori e i datori di lavoro, o le rispettive organizzazioni, hanno, conformemente al 
diritto  dell’Unione  e  alle  legislazioni  e  prassi  nazionali,  il  diritto  di  negoziare  e  di 
concludere contratti collettivi, ai  livelli appropriati, e di  ricorrere,  in caso di conflitti di 
interessi, ad azioni collettive per la difesa dei loro interessi, compreso lo sciopero. 
 
 
ARTICOLO II‐90 
Tutela in caso di licenziamento ingiustificato 
 
Ogni  lavoratore  ha  il  diritto  alla  tutela  contro  ogni  licenziamento  ingiustificato, 
conformemente al diritto dell’Unione e alle legislazioni e prassi nazionali. 
 
 
ARTICOLO II‐91 
Condizioni di lavoro giuste ed eque 
 
1.  Ogni lavoratore ha diritto a condizioni di lavoro sane, sicure e dignitose. 
 
2.  Ogni  lavoratore  ha diritto  a una  limitazione della durata massima del  lavoro,  a 

periodi di riposo giornalieri e settimanali e a ferie annuali retribuite. 
 
 
ARTICOLO II‐94 
Sicurezza sociale e assistenza sociale 
 
1.  LʹUnione  riconosce  e  rispetta  il  diritto  di  accesso  alle  prestazioni  di  sicurezza 

sociale e ai  servizi  sociali che assicurano protezione  in casi quali  la maternità,  la 
malattia, gli infortuni sul lavoro, la dipendenza o la vecchiaia, oltre che in caso di 
perdita del posto di lavoro, secondo le modalità stabilite dal diritto dell’Unione e le 
legislazioni e prassi nazionali. 

 
2.  Ogni persona  che  risieda o  si  sposti  legalmente  allʹinterno dellʹUnione ha diritto 

alle prestazioni di  sicurezza  sociale e ai benefici  sociali  conformemente al diritto 
dell’Unione e alle legislazioni e prassi nazionali. 

 
3.  Al  fine  di  lottare  contro  lʹesclusione  sociale  e  la  povertà,  lʹUnione  riconosce  e 

rispetta  il  diritto  allʹassistenza  sociale  e  allʹassistenza  abitativa  volte  a  garantire 
unʹesistenza  dignitosa  a  tutti  coloro  che  non  dispongano  di  risorse  sufficienti, 
secondo  le  modalità  stabilite  dal  diritto  dell’Unione  e  le  legislazioni  e  prassi 
nazionali. 
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ARTICOLO II‐112 
Portata e interpretazione dei diritti e dei principi 
 

1.  Eventuali  limitazioni  allʹesercizio  dei  diritti  e  delle  libertà  riconosciuti  dalla 
presente  Carta  devono  essere  previste  dalla  legge  e  rispettare  il  contenuto 
essenziale di detti diritti e  libertà. Nel rispetto del principio di proporzionalità, 
possono essere apportate limitazioni solo laddove siano necessarie e rispondano 
effettivamente  a  finalità  di  interesse  generale  riconosciute  dallʹUnione  o 
allʹesigenza di proteggere i diritti e le libertà altrui. 

 
2.  I diritti riconosciuti dalla presente Carta per i quali altre parti della Costituzione 

prevedono disposizioni si esercitano alle condizioni e nei limiti ivi definiti. 
 
3.  Laddove la presente Carta contenga diritti corrispondenti a quelli garantiti dalla 

Convenzione  europea  di  salvaguardia  dei  diritti  dellʹuomo  e  delle  libertà 
fondamentali, il significato e la portata degli stessi sono uguali a quelli conferiti 
dalla suddetta convenzione. La presente disposizione non preclude che il diritto 
dellʹUnione conceda una protezione più estesa. 

 
4.  Laddove  la presente Carta  riconosca  i diritti  fondamentali quali  risultano dalle 

tradizioni costituzionali comuni agli Stati membri, tali diritti sono interpretati in 
armonia con dette tradizioni. 

 
5.  Le disposizioni della presente Carta che contengono dei principi possono essere 

attuate da  atti  legislativi  e  esecutivi  adottati da  istituzioni, organi  e organismi 
dellʹUnione  e  da  atti  di  Stati membri  allorché  essi  danno  attuazione  al  diritto 
dellʹUnione, nellʹesercizio delle  loro rispettive competenze. Esse possono essere 
invocate dinanzi a un giudice solo ai fini dellʹinterpretazione e del controllo della 
legalità di detti atti. 

 
6.  Si  tiene pienamente conto delle  legislazioni e prassi nazionali, come specificato 

nella presente Carta. 
 

7.  I giudici dellʹUnione e degli Stati membri tengono nel debito conto le spiegazioni 
elaborate  al  fine  di  fornire  orientamenti  per  lʹinterpretazione  della  Carta  dei 
diritti fondamentali. 

 
 
ARTICOLO II‐113 
Livello di protezione 
 
Nessuna  disposizione  della  presente Carta  deve  essere  interpretata  come  limitativa  o 
lesiva dei diritti dellʹuomo e delle libertà fondamentali riconosciuti, nel rispettivo ambito 
di  applicazione,  dal  diritto  dellʹUnione,  dal  diritto  internazionale,  dalle  convenzioni 
internazionali delle quali  lʹUnione o  tutti gli  Stati membri  sono parti,  in particolare  la 
Convenzione europea di salvaguardia dei diritti dellʹuomo e delle libertà fondamentali, e 
dalle costituzioni degli Stati membri. 
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ARTICOLO III‐117 
 
Nella  definizione  e  nellʹattuazione  delle  politiche  e  azioni  di  cui  alla  presente  parte, 
lʹUnione  tiene  conto  delle  esigenze  connesse  con  la  promozione  di  un  livello  di 
occupazione  elevato,  la  garanzia  di  una  protezione  sociale  adeguata,  la  lotta  contro 
l’esclusione  sociale  e  un  livello  elevato  di  istruzione,  formazione  e  tutela  della  salute 
umana. 
 
 
ARTICOLO III‐210 
 
1.  Per conseguire gli obiettivi previsti allʹarticolo III‐209, lʹUnione sostiene e completa 

lʹazione degli Stati membri nei seguenti settori: 
a)  miglioramento,  in  particolare,  dellʹambiente  di  lavoro,  per  proteggere  la 

salute e la sicurezza dei lavoratori, 
b)  condizioni di lavoro, 
c)  sicurezza sociale e protezione sociale dei lavoratori, 
d)  protezione dei lavoratori in caso di risoluzione del contratto di lavoro, 
e)  informazione e consultazione dei lavoratori, 
f)  rappresentanza e difesa collettiva degli interessi dei lavoratori e dei datori di 

lavoro, compresa la cogestione, fatto salvo il paragrafo 6, 
g)  condizioni  di  impiego  dei  cittadini  dei  paesi  terzi  che  soggiornano 

legalmente nel territorio dellʹUnione, 
h)  integrazione  delle  persone  escluse  dal  mercato  del  lavoro,  fatto  salvo 

lʹarticolo III‐283, 
i)  parità tra donne e uomini per quanto riguarda le opportunità sul mercato del 

lavoro ed il trattamento sul lavoro, 
j)  lotta contro lʹesclusione sociale, 
k)  modernizzazione dei regimi di protezione sociale, fatta salva la lettera c). 
 

2.  Ai fini del paragrafo 1: 
a)  la legge o legge quadro europea può stabilire misure destinate a incoraggiare 

la  cooperazione  tra Stati membri  attraverso  iniziative volte  a migliorare  la 
conoscenza,  a  sviluppare gli  scambi di  informazioni  e di migliori prassi, a 
promuovere  approcci  innovativi  e  a  valutare  le  esperienze  fatte,  ad 
esclusione  di  qualsiasi  armonizzazione  delle  disposizioni  legislative  e 
regolamentari degli Stati membri; 

b)  nei settori di cui al paragrafo 1, lettere da a) a i), la legge quadro europea può 
stabilire le prescrizioni minime applicabili progressivamente, tenendo conto 
delle  condizioni  e  delle  normative  tecniche  esistenti  in  ciascuno  Stato 
membro. Essa evita di  imporre vincoli amministrativi,  finanziari e giuridici 
di  natura  tale  da  ostacolare  la  creazione  e  lo  sviluppo  di  piccole  e medie 
imprese. 

 
In tutti i casi, la legge o legge quadro europea è adottata previa consultazione del 
Comitato delle regioni e del Comitato economico e sociale. 
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3.  In deroga al paragrafo 2, nei  settori di cui al paragrafo 1,  lettere c), d),  f) e g)  la 
legge o  legge quadro europea è adottata dal Consiglio che delibera allʹunanimità, 
previa  consultazione  del  Parlamento  europeo,  del  Comitato  delle  regioni  e  del 
Comitato economico e sociale. 

 
Il Consiglio può adottare, su proposta della Commissione, una decisione europea 
per rendere applicabile la procedura legislativa ordinaria al paragrafo 1, lettere d), 
f) e g). Esso delibera allʹunanimità previa consultazione del Parlamento europeo. 
 

4.  Uno  Stato membro  può  affidare  alle  parti  sociali,  a  loro  richiesta  congiunta,  il 
compito di mettere in atto le leggi quadro europee adottate a norma dei paragrafi 2 
e  3,  o,  se  del  caso,  i  regolamenti  o  decisioni  europei  adottati  conformemente 
allʹarticolo III‐212. 

 
In tal caso esso si assicura che, al più tardi alla data in cui la legge quadro europea 
deve essere recepita e alla data in cui il regolamento europeo o la decisione europea 
deve  essere messo  in  atto,  le  parti  sociali  abbiano  stabilito mediante  accordo  le 
necessarie  disposizioni,  fermo  restando  che  lo  Stato  membro  interessato  deve 
adottare  le  disposizioni  necessarie  che  gli  permettano  di  garantire  in  qualsiasi 
momento  i  risultati  imposti  da  detta  legge  quadro,  detto  regolamento  o  detta 
decisione. 

 
5.  Le leggi e leggi quadro europee adottate a norma del presente articolo: 

a)  non  compromettono  la  facoltà  riconosciuta  agli  Stati membri  di  definire  i 
principi fondamentali del sistema di sicurezza sociale e non devono alterare 
sensibilmente lʹequilibrio finanziario dello stesso, 

b)  non  ostano  a  che  uno  Stato  membro  mantenga  o  stabilisca  misure, 
compatibili con la Costituzione, che prevedano una maggiore protezione. 

 
6.  Il  presente  articolo  non  si  applica  alle  retribuzioni,  al  diritto  di  associazione,  al 

diritto di sciopero, né al diritto di serrata. 
 
 
ARTICOLO III‐212 
 
1.  Il  dialogo  fra  le  parti  sociali  a  livello  di  Unione  può  condurre,  se  queste  lo 

desiderano, a relazioni contrattuali, compresi accordi. 
 
2.  Gli accordi conclusi a livello di Unione sono attuati secondo le procedure e le prassi 

proprie  delle  parti  sociali  e  degli  Stati  membri  oppure,  nellʹambito  dei  settori 
contemplati dallʹarticolo III‐210, a richiesta congiunta delle parti firmatarie, in base 
a  regolamenti  o  decisioni  europei  adottati  dal  Consiglio  su  proposta  della 
Commissione. Il Parlamento europeo è informato. 

 
Allorché lʹaccordo in questione contiene una o più disposizioni relative ad uno dei 
settori per i quali è richiesta lʹunanimità ai sensi dellʹarticolo III‐210, paragrafo 3, il 
Consiglio delibera allʹunanimità. 
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